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Attrezzi necessari al montaggio
Tools needed to assembly

Lavabo in ceramica (x1)
Ceramic basin (x1)

Il lavabo deve essere incollato alle 
viti di livellamento con il silicone

The basin should be fixed to the 
levelling screws  with silicone
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Viti di livellamento (x4)

Levelling screws (x4)
Avvitare o svitare per livellare il lavabo

Tighten or loosen the screws to level the basin
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Piedini regolabili(x4)

Adjustable feet (x4)
Regolare i piedini per livellare la struttura

Adjust the feet to level the structure

Fissare la struttura alla parete
tramite le staffe metalliche con

la ferramenta di fissaggio più indicata
Fix the structure to the wall
through the metal brackets

using hardware recommended
for your wall
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Posizionare le viti in corrispondenza dei fori
per fissare le staffe alla distanza desiderata.

Position the screws in the holes to fix
 the brackets at the desired distance.
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手順１ 
脚の梱包を開け、左記１ ４のパーツが既に組まれた
状態で納品されている事と、固定用ビスが同梱されて
いる事をご確認下さい。 

手順２ 
設置場所を決め、脚を仮置きをして下さい。 
次に４番の4つのボルトを上下に調節して水平にし、 
洗面ボウルをその上に載せて下さい。 
その状態で洗面ボウルの高さや傾きの状態を確認し、
問題がなければ一度ボウルを取り外して下さい。 
 
※ボルトの頭に付いている黒いキャップは外さないで
下さい。 
※洗面ボウルが傾いていると排水不良を起こしてしま
うので、4番のボルト調節は注意して行って下さい。

手順３ 
付属の取付ビスを5番に通して脚を壁に固定します。 
事前に、ビスを打ち込む壁裏には強固な補強材が 
施されている事をご確認願います。 
 
※補強材が無く固定が緩い状態だと脚が動いてしまう
可能性があります。 

手順４ 
4番のレベル調節ボルト（黒キャップは付けたまま）の 
上にシーリング材を施し、洗面ボウルを載せて接着 
固定して下さい。 
高さと傾きを修正したい場合は4番のボルトを再調節
して下さい。 
 
※先に洗面ボウルに水栓を取り付けてから脚に載せ
る事をお勧めします。 
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